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Цель исследования – выявить основные коммуникативные тактики, реализуемые при извинении в дружеской интернет-коммуникации, и способы их выражения в речи. Материалом послужили фрагменты переписки молодых людей в возрасте от 18 до 25 лет (социальная сеть «ВКонтакте»). Актуальность исследования обусловлена развитием теории речевых жанров, а также активным изучением неофициального общения и интернет-коммуникации.
В классификации речевых жанров извинение относится к этикетным диалогическим жанрам с тремя обязательными компонентами: наличие человека, который нанёс ущерб и за него извиняется, наличие пострадавшего, наличие причинённого ущерба (о компонентах извинения см. [Ратмайр, 2003: 43]). Извинение – «снисходительность к вине, проступку; прощение; просьба о прощении, обращённая к кому-л.; слова, содержащие такую просьбу» [Ефремова, 2000].
Основная стратегия извинения – улучшение взаимоотношений партнёров коммуникации. В рамках этой стратегии возможно сопряжение нескольких тактик. Главной тактикой адресанта при извинении является тактика признания вины (158 контекстов из 170). Уступает ей тактика отрицания важности деликта (33 контекста), включающая ссылки на распространённость деликта, на уважительные причины, смягчающие обстоятельства и на единичность проступка (Маш, я был у репетиторов извини завтра приду). Тактика признания готовности искупления вины встретилась всего в 12-ти контекстах (Извини не успел, обязательно в ближайшее время займусь этим). Другие тактики (например, обвинения адресата или другого лица) в нашем материале единичны. Тактика адресата при извинении заключается в прямом прощении адресанта. 
По способу выражения выделяются стереотипные извинения (Прошу прощения, извини и др.) и нестереотипные (индивидуальные). Нестереотипные несут информацию о социальных признаках говорящих (пол, возраст, принадлежность к той или иной социальной группе), передают эмоции говорящих (например, У меня форсмажор, ребят, простите пожалуйста, я уже чесно собралась идти на репу, но мама позвонила и сказала что в больнице(((( простите пожалуйста, я правда только сейчас узнала, но я успею все выучить).

На основе собранного нами материала выделено 17 основных моделей неформальных извинений, включающих варианты. Ядром жанровых форм являются лексемы извини и прости. Наряду с ними иногда в молодёжной речи используется производное от англ. sorry (прости) в разных вариантах написания: сори / ссори / ссорри / сорри / сорян. Структура извинения может включать коммуникативы: блин, ой, ну, да, ладно и др., усиливающие степень эмоциональности высказывания; обращения (Танюш, Саш, лапуль и др.), смягчающие вину. Нередко называется причина того, за что извиняются, или делаются прогнозы, нацеленные на исправление ситуации (Извини лапуль в след раз точно увидимся [image: image1.png]


). Извинение может содержать просьбу о прощении, уговоры.
В извинениях проявляется фактор дружбы. Коммуниканты рассчитывают на понимание и прощение. Это находит отражение и в использовании языка. Употребление сниженной лексики указывает на раскованность между участниками общения, например, чёрт, все дошло (то есть понял – И. Т.). Установка на интимность и доверительность, свойственные ДО, проявляется в открытости коммуникантов: в извинениях встречаются факты, касающиеся личной жизни. Нередко при извинении наблюдается самобичевание того, кто приносит извинение: прости меня за то что я косячный такой (выделение моё – И. Т.).
Обращает на себя внимание гендерный аспект извинений. В общении с юношами девушки занимают более высокую ролевую позицию: нередко они упрекают юношей в чём-либо, не боясь разрыва отношений: (девушка) прости что трубку скинула // ты разозлил тем что я теперь даже поспать не могу (выделение моё – И. Т.). Юноши, извиняясь перед девушками, могут негативно характеризовать себя. Примеры, где бы девушки негативно характеризовали себя в извинениях перед юношами или перед своими подругами, в нашем материале отсутствуют. 
Реакции на извинения различны, но обычно адресаты отвечают речевыми стереотипами: Ничего; Ничего страшного; Ничего, все хорошо.
Специфика извинений в интернет-общении связана с использованием графических элементов, которые позволяют передать оттенки чувств, испытываемых адресантом, и дополнить информацию. Для извинений наиболее характерны смайлы «)» (улыбка) или «:(» – грусть, которые ставятся в конце фразы или после любого важного в смысловом отношении слова: извините меня (((, ну уж извини). 
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